
RUGER® 10/22® ACCESSORY BAND - SUPERIOR CONCEPTS 3-RAIL
MOUNT ACCESSORY BAND

Easy Installation, Provides Mounting For Lights, Lasers & Slings

Barrel band with integral Picatinny-style rails is perfect for mounting flashlights,
lasers, slings, and other essential accessories without modifying the stock.
Features a 2-slot bottom rail and horizontal single slot rail for additional
accessories. Low profile top provides clearance for backup iron sights. One-piece
design replaces factory original; clamps tight with included Allen head cross-bolt
for a solid, no-slip fit. 3-Rail Mount Accessory Band – Reinforced nylon composite
barrel band with integral Picatinny rails. Features a two-slot bottom rail and two,
single-slot side rails for additional accessories. One-piece design replaces factory
original; clamps tight with included Allen head cross-bolt. Includes Allen wrench.

Attributes

Name: SUPERIOR CONCEPTS 3-RAIL MOUNT ACCESSORY BAND
Manufacturer: SUPERIOR CONCEPTS
Product no.: 100005243
Mfr. No.: CB10
Finish: Matte Black
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Mount,Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 858685001450

Item details

Made in USA
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RUGER® 10/22® Zubehörband
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du das RUGER® 10/22® Zubehörband von Superior Concepts gekauft hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanleitungen und Richtlinien zur ordnungsgemäßen Nutzung, um eine
sichere und effektive Erfahrung mit deinem Produkt zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch,
bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Zubehörband mit deinem RUGER® 10/22® Modell vor der Installation kompatibel ist.
Überprüfe das Zubehörband vor jeder Benutzung auf Schäden oder Abnutzung.
Verwende nur die angegebenen Komponenten und Werkzeuge, die mit dem Zubehörband geliefert werden,
während der Installation.
Lagere das Zubehörband an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht verwendet wird, um Schäden zu
vermeiden.
Halte das Zubehörband außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.
Melde alle Vorfälle mit unsicheren Produkten oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide die Nutzung des Zubehörbands, wenn es Anzeichen von Schäden wie Risse oder Verformungen
zeigt.
Überschreite nicht das Gewichtslimit der montierten Zubehörteile; siehe die Zubehörspezifikationen zur
Orientierung.
Stelle sicher, dass alle montierten Zubehörteile sicher befestigt sind, um zu verhindern, dass sie während der
Nutzung herunterfallen.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für alle auf dem Band montierten Zubehörteile.
Achte darauf, dass das Zubehörband deine Sichtlinie oder den Zugang zu den Bedienelementen deines
Feuerwaffe nicht behindert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des mit dem Zubehörband gelieferten
Innensechskantschlüssels.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.

Installation:

Entferne das Fabriklaufband von deinem RUGER® 10/22®, indem du die Schrauben lockerst und es
vorsichtig vom Lauf abnimmst.
Richte das neue Zubehörband mit dem Lauf aus, wobei die Unterseite mit zwei Schlitzen nach unten
zeigt.
Schiebe das Zubehörband in Position, sodass es eng am Lauf anliegt.
Verwende die mitgelieferte Innensechskantschraube, um das Zubehörband festzuziehen. Achte darauf,
dass es sicher ist, um Bewegung während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung:

Befestige alle gewünschten Zubehörteile an den PicatinnySchienen des Zubehörbands.
Überprüfe, dass alle Zubehörteile ordnungsgemäß gesichert sind, bevor du die Feuerwaffe benutzt.
Entferne, wenn du fertig bist, alle Zubehörteile, wenn sie zur Aufbewahrung nicht benötigt werden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Zubehörband gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Zubehörband beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, es zu recyceln, wenn
möglich.
Entsorge das Zubehörband nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des RUGER® 10/22® Zubehörbands besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenserviceabteilung für Unterstützung.

Danke, dass du dich für das RUGER® 10/22® Zubehörband entschieden hast. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
sind unsere obersten Prioritäten.
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RUGER® 10/22® Accessory Band Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the RUGER® 10/22® Accessory Band by Superior Concepts. This guide provides
essential safety information, installation instructions, and proper usage guidelines to ensure a safe and effective
experience with your product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the accessory band is compatible with your RUGER® 10/22® model before installation.
Always inspect the accessory band for any damage or wear before each use.
Use only the specified components and tools included with the accessory band during installation.
Store the accessory band in a cool, dry place when not in use to prevent damage.
Keep the accessory band out of reach of children and pets to prevent accidents.
Report any unsafe product incidents or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the accessory band if it shows signs of damage, such as cracks or deformation.
Do not exceed the weight limit of the mounted accessories; refer to the accessory specifications for guidance.
Ensure that all mounted accessories are securely attached to prevent them from falling off during use.
Always follow the manufacturer's instructions for any accessories mounted on the band.
When using the accessory band, ensure that it does not obstruct your line of sight or access to controls on
your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the Allen wrench provided with the accessory band.
Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation:

Remove the factory barrel band from your RUGER® 10/22® by loosening the screws and carefully
taking it off the barrel.
Align the new accessory band with the barrel, ensuring that the twoslot bottom rail is facing downwards.
Slide the accessory band into position, ensuring a snug fit against the barrel.
Use the included Allen head crossbolt to clamp the accessory band tightly in place. Ensure it is secure
to prevent movement during use.

Usage:

Attach any desired accessories to the Picatinnystyle rails on the accessory band.
Check that all accessories are properly secured before using the firearm.
When finished, remove any accessories if not needed for storage.

Disposal Instructions
Dispose of the accessory band in accordance with local regulations.
If the accessory band is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the accessory band in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® Accessory Band, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service department for assistance.

Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Accessory Band. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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RUGER® 10/22® Instructions de Sécurité pour la
Bande d'Accessoire

Introduction
Merci d'avoir acheté la bande d'accessoire RUGER® 10/22® de Superior Concepts. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité, les instructions d'installation et les directives d'utilisation appropriées pour
garantir une expérience sûre et efficace avec votre produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la bande d'accessoire est compatible avec votre modèle RUGER® 10/22® avant
l'installation.
Inspectez toujours la bande d'accessoire pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Utilisez uniquement les composants et outils spécifiés inclus avec la bande d'accessoire lors de l'installation.
Rangez la bande d'accessoire dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter
d'endommager le produit.
Gardez la bande d'accessoire hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour prévenir les
accidents.
Signalez tout incident ou accident lié à un produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser la bande d'accessoire si elle présente des signes de dommage, tels que des fissures ou des
déformations.
Ne dépassez pas la limite de poids des accessoires montés ; consultez les spécifications des accessoires
pour plus d'informations.
Assurezvous que tous les accessoires montés sont solidement fixés pour éviter qu'ils ne tombent pendant
l'utilisation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour les accessoires montés sur la bande.
Lorsque vous utilisez la bande d'accessoire, assurezvous qu'elle n'obstrue pas votre champ de vision ou
l'accès aux commandes de votre arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé Allen fournie avec la bande d'accessoire.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et en état de sécurité avant de commencer
l'installation.

Installation :

Retirez la bande de canon d'origine de votre RUGER® 10/22® en desserrant les vis et en la retirant
délicatement du canon.
Alignez la nouvelle bande d'accessoire avec le canon, en vous assurant que le rail inférieur à deux
fentes est orienté vers le bas.
Glissez la bande d'accessoire en position, en veillant à ce qu'elle soit bien ajustée contre le canon.
Utilisez le boulon croisé à tête Allen inclus pour fixer la bande d'accessoire solidement en place.
Assurezvous qu'elle est sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Fixez tous les accessoires souhaités sur les rails de style Picatinny de la bande d'accessoire.
Vérifiez que tous les accessoires sont correctement fixés avant d'utiliser l'arme à feu.
Une fois terminé, retirez les accessoires s'ils ne sont pas nécessaires pour le stockage.

Instructions d'Élimination



Éliminez la bande d'accessoire conformément aux réglementations locales.
Si la bande d'accessoire est endommagée ou n'est plus utilisable, envisagez de la recycler si possible.
Ne jetez pas la bande d'accessoire dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux
dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la bande d'accessoire RUGER® 10/22®, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci d'avoir choisi la bande d'accessoire RUGER® 10/22®. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia Accessoria
RUGER® 10/22®

Introduzione
Grazie per aver acquistato la Cinghia Accessoria RUGER® 10/22® di Superior Concepts. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per un uso corretto per garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cinghia accessoria sia compatibile con il tuo modello RUGER® 10/22® prima
dell'installazione.
Controlla sempre la cinghia accessoria per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Utilizza solo i componenti e gli strumenti specificati inclusi con la cinghia accessoria durante l'installazione.
Conserva la cinghia accessoria in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per prevenire danni.
Tieni la cinghia accessoria fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Riporta eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare la cinghia accessoria se mostra segni di danno, come crepe o deformazioni.
Non superare il limite di peso degli accessori montati; fai riferimento alle specifiche degli accessori per
indicazioni.
Assicurati che tutti gli accessori montati siano fissati saldamente per prevenire la caduta durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per qualsiasi accessorio montato sulla cinghia.
Quando utilizzi la cinghia accessoria, assicurati che non ostacoli la tua linea di vista o l'accesso ai controlli
della tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave esagonale fornita con la cinghia accessoria.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e in una condizione sicura prima di iniziare
l'installazione.

Installazione:

Rimuovi la cinghia originale dalla tua RUGER® 10/22® allentando le viti e togliendola con cura dal
barile.
Allinea la nuova cinghia accessoria con il barile, assicurandoti che la rotaia inferiore a due slot sia
rivolta verso il basso.
Fai scorrere la cinghia accessoria in posizione, assicurandoti che aderisca bene al barile.
Usa il bullone a croce con testa esagonale incluso per fissare saldamente la cinghia accessoria in
posizione. Assicurati che sia sicura per prevenire movimenti durante l'uso.

Uso:

Attacca eventuali accessori desiderati alle rotaie in stile Picatinny sulla cinghia accessoria.
Controlla che tutti gli accessori siano fissati correttamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Quando hai finito, rimuovi eventuali accessori se non necessari per la conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia accessoria in conformità con le normative locali.
Se la cinghia accessoria è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclarla se possibile.
Non smaltire la cinghia accessoria nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Cinghia Accessoria RUGER® 10/22®, ti invitiamo a visitare il
sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Grazie per aver scelto la Cinghia Accessoria RUGER® 10/22®. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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Instrukcje Bezpieczeństwa Uchwytu Akcesoryjnego
RUGER® 10/22®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu Akcesoryjnego RUGER® 10/22® od Superior Concepts. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wskazówki dotyczące prawidłowego
użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą
instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt akcesoryjny jest zgodny z Twoim modelem RUGER® 10/22® przed instalacją.
Zawsze sprawdzaj uchwyt akcesoryjny pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Używaj tylko określonych komponentów i narzędzi dołączonych do uchwytu akcesoryjnego podczas instalacji.
Przechowuj uchwyt akcesoryjny w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec
uszkodzeniu.
Trzymaj uchwyt akcesoryjny z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie incydenty związane z niebezpiecznymi produktami lub wypadkami odpowiednim władzom.

Szczegółowe Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj używania uchwytu akcesoryjnego, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub
deformacje.
Nie przekraczaj dopuszczalnej wagi zamontowanych akcesoriów; zapoznaj się ze specyfikacjami akcesoriów
w celu uzyskania wskazówek.
Upewnij się, że wszystkie zamontowane akcesoria są pewnie przymocowane, aby zapobiec ich odpadnięciu
podczas użycia.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla wszelkich akcesoriów zamontowanych na uchwycie.
Używając uchwytu akcesoryjnego, upewnij się, że nie zasłania on pola widzenia ani dostępu do elementów
sterujących na Twojej broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz imbusowy dołączony do uchwytu
akcesoryjnego.
Upewnij się, że Twoja broń palna jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem
instalacji.

Instalacja:

Usuń fabryczny uchwyt lufy z Twojego RUGER® 10/22® poprzez poluzowanie śrub i ostrożne zdjęcie
go z lufy.
Wyrównaj nowy uchwyt akcesoryjny z lufą, upewniając się, że dolna szyna z dwoma slotami jest
skierowana w dół.
Przesuń uchwyt akcesoryjny na miejsce, upewniając się, że dobrze przylega do lufy.
Użyj dołączonego śruby imbusowej, aby mocno przymocować uchwyt akcesoryjny na miejscu. Upewnij
się, że jest on bezpieczny, aby zapobiec ruchowi podczas użycia.

Użytkowanie:

Przymocuj wszelkie pożądane akcesoria do szyn w stylu Picatinny na uchwycie akcesoryjnym.
Sprawdź, czy wszystkie akcesoria są prawidłowo przymocowane przed użyciem broni palnej.
Po zakończeniu, usuń wszelkie akcesoria, jeśli nie są potrzebne do przechowywania.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj uchwyt akcesoryjny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli uchwyt akcesoryjny jest uszkodzony lub nie jest już użyteczny, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj uchwytu akcesoryjnego do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera jakiekolwiek materiały
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Uchwytu Akcesoryjnego RUGER® 10/22®, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu uzyskania
pomocy.

Dziękujemy za wybór Uchwytu Akcesoryjnego RUGER® 10/22®. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.
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RUGER® 10/22® Accessory Band
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du har valt RUGER® 10/22® Accessory Band från Superior Concepts. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation, installationsanvisningar och riktlinjer för korrekt användning för att säkerställa en säker och
effektiv upplevelse med din produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att accessory bandet är kompatibelt med din RUGER® 10/22® modell innan installation.
Inspektera alltid accessory bandet för eventuella skador eller slitage före varje användning.
Använd endast de specificerade komponenterna och verktygen som medföljer accessory bandet vid
installation.
Förvara accessory bandet på en sval och torr plats när det inte används för att förhindra skador.
Håll accessory bandet utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Rapportera alla incidenter med osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Undvik att använda accessory bandet om det visar tecken på skada, såsom sprickor eller deformation.
Överskrid inte viktgränsen för de monterade tillbehören; se tillbehörsspecifikationerna för vägledning.
Se till att alla monterade tillbehör är ordentligt fästa för att förhindra att de faller av under användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för eventuella tillbehör som är monterade på bandet.
När du använder accessory bandet, se till att det inte blockerar din siktlinje eller åtkomst till kontroller på ditt
vapen.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive den Allennyckel som medföljer accessory bandet.
Se till att ditt vapen är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du påbörjar installationen.

Installation:

Ta bort den fabriksmonterade barrel bandet från din RUGER® 10/22® genom att lossa skruvarna och
försiktigt ta bort den från pipan.
Justera det nya accessory bandet med pipan, och se till att den tvåslot bottenrälsen är vänd nedåt.
Skjut in accessory bandet på plats, och se till att det sitter tätt mot pipan.
Använd den medföljande Allenhuvud tvärskruven för att klämma fast accessory bandet ordentligt. Se till
att det är säkert för att förhindra rörelse vid användning.

Användning:

Fäst eventuella önskade tillbehör på Picatinnystil skenorna på accessory bandet.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt säkrade innan du använder vapnet.
När du är klar, ta bort eventuella tillbehör som inte behövs för förvaring.

Avfallsanvisningar
Kasta bort accessory bandet i enlighet med lokala förordningar.
Om accessory bandet är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna det om möjligt.
Kassera inte accessory bandet i vanlig hushållsavfall om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® 10/22® Accessory Band, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för att du valde RUGER® 10/22® Accessory Band. Din säkerhet och nöjdhet är våra högsta prioriteringar.
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RUGER® 10/22® Příslušenství Band Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili RUGER® 10/22® Příslušenství Band od společnosti Superior Concepts. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a správné používání, aby se zajistilo bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že příslušenství band je kompatibilní s vaším modelem RUGER® 10/22® před instalací.
Vždy zkontrolujte příslušenství band na jakékoli poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Používejte pouze specifikované komponenty a nástroje dodané s příslušenstvím band během instalace.
Skladujte příslušenství band na chladném a suchém místě, když se nepoužívá, aby se předešlo poškození.
Držte příslušenství band mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo nehodám.
Nahlaste jakékoli incidenty nebo nehody týkající se nebezpečných produktů příslušným úřadům.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Vyhněte se používání příslušenství band, pokud vykazuje známky poškození, jako jsou praskliny nebo
deformace.
Nepřekračujte hmotnostní limit namontovaných příslušenství; odkazujte na specifikace příslušenství pro
pokyny.
Ujistěte se, že všechna namontovaná příslušenství jsou bezpečně připevněna, aby se zabránilo jejich pádu
během používání.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro jakákoli příslušenství namontovaná na band.
Při používání příslušenství band se ujistěte, že nezakrývá váš výhled nebo přístup k ovládacím prvkům na
vaší zbrani.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně imbusového klíče dodaného s příslušenstvím band.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a v bezpečném stavu před zahájením instalace.

Instalace:

Odstraňte tovární barrel band ze svého RUGER® 10/22® uvolněním šroubů a opatrně jej sundejte z
hlavně.
Zarovnejte nový příslušenství band s hlavní, ujistěte se, že spodní lišta se dvěma sloty směřuje dolů.
Posuňte příslušenství band do správné polohy, ujistěte se, že pevně sedí na hlavni.
Použijte dodaný šroub s imbusovou hlavou k pevnému uchycení příslušenství band na místě. Ujistěte
se, že je bezpečně uchyceno, aby se zabránilo pohybu během používání.

Použití:

Připevněte jakákoli požadovaná příslušenství k lištám ve stylu Picatinny na příslušenství band.
Zkontrolujte, že všechna příslušenství jsou správně zabezpečena před použitím zbraně.
Po dokončení odstraňte jakákoli příslušenství, pokud nejsou potřebná pro skladování.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte příslušenství band v souladu s místními předpisy.
Pokud je příslušenství band poškozeno nebo již není použitelné, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte příslušenství band do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné
materiály.



Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RUGER® 10/22® Příslušenství Band, prosím, odkazujte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® Příslušenství Band. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami.


